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See the notice on TED website

487282-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Électricité, chauffage, énergie solaire et nucléaire – Gryficka Grupa Zakupowa. 
Dostawa energii elektrycznej w okresie od 01.01.2027r. do 31.12.2027r.
OJ S 134/2026 15/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures - Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Gryficki
Adresse électronique: powiat@gryfice.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Barlinek
Adresse électronique: umig@barlinek.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Białogard
Adresse électronique: sekretariat@gmina-bialogard.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gminna Biblioteka Publiczna im. Wisławy Szymborskiej w Stanominie
Adresse électronique: biblioteka27stanomino@gmail.com
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Miasto Białogard
Adresse électronique: um.sekretariat@bialogard.info
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Białogardzki
Adresse électronique: starosta@powiat-bialogard.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Bierzwnik
Adresse électronique: urzad@bierzwnik.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale
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1.1.
 
Acheteur
Nom officiel: Gmina Brzeżno
Adresse électronique: sekretariat@gmina.brzezno.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Chojna
Adresse électronique: info@chojna.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Przedsiębiorstwo Usług Komunalnych w Chojnie Sp. z o.o.
Adresse électronique: sekretariat@pukchojna.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Choszczeński
Adresse électronique: sekretariat@powiatchoszczenski.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Dolice
Adresse électronique: sekretariat@dolice.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Drawsko Pomorskie
Adresse électronique: drawsko@drawsko.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Gryfice
Adresse électronique: urzad@gryfice.eu
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Kalisz Pomorski
Adresse électronique: sekretariat@kaliszpom.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Krzęcin
Adresse électronique: urzad@krzecin.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
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Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Lipiany
Adresse électronique: umig@lipiany.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Płoty
Adresse électronique: um@ploty.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Przelewice
Adresse électronique: gmina@przelewice.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Stare Czarnowo
Adresse électronique: sekretariat@stareczarnowo.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Świdwin
Adresse électronique: poczta@swidwin.gmina.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gminny Zakłady Gospodarki Komunalnej Sp. z o.o. w Świdwinie
Adresse électronique: swidwin.gzgk@gmail.com
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Miejska Świdwin
Adresse électronique: ratusz@swidwin.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Widuchowa
Adresse électronique: org@widuchowa.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Złocieniec
Adresse électronique: poczta@zlocieniec.pl
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Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Zakład Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o. w Złocieńcu
Adresse électronique: zlocieniec@zwik.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Gryficka Grupa Zakupowa. Dostawa energii elektrycznej w okresie od 01.01.2027r. do 
31.12.2027r.
Description: 1. Zamawiający przeprowadzają wspólnie postępowanie o udzielenie zamówienia 
publicznego (art. 38 Ustawy Pzp), upoważnionym Zamawiającym – Liderem Grupy Zakupowej 
jest Powiat Gryficki, działający przez Pełnomocnika. 2. Przedmiotem zamówienia jest dostawa 
oraz kompleksowa dostawa energii elektrycznej w okresie od dnia 01.01.2027r. do 31.12.2027
r. Zamówienie udzielone zostanie w czterech częściach. Wykonawca może złożyć ofertę na 
dowolną ilość części:1) Część 1 zamówienia – Dostawa energii elektrycznej do lokali i 
obiektów – pozostałe grupy taryfowe 2) Część 2 zamówienia – Dostawa energii elektrycznej 
do lokali i obiektów – grupa taryfowa B 3) Część 3 zamówienia – Dostawa energii elektrycznej 
dla potrzeb oświetlenia drogowego 4) Część 4 zamówienia - Kompleksowa dostawa energii 
elektrycznej - Prosumenci Szczegółowy opis poszczególnych części zamówienia znajduje się 
w Rozdziale III.1, III.2, III.3, III.4 SWZ. 3. Wykonawca w oparciu o udzielone Pełnomocnictwo, 
zobowiązany będzie do zgłoszenia w imieniu własnym i zamawiającego (odbiorców) umowy 
właściwemu OSD zgodnie z obowiązującymi przepisami oraz do reprezentowania go przed 
OSD w procesie zmiany sprzedawcy. 4. Usługi dystrybucyjne są /będą świadczone na 
podstawie odrębnych umów zawartych pomiędzy zamawiającymi (odbiorcami energii 
elektrycznej) a OSD. 5. Operator systemu dystrybucyjnego – zgodnie z opisem w Załączniku 
nr 1a-1d do SWZ kolumna „Operator Systemu Dystrybucyjnego”. 6. Warunkiem rozpoczęcia 
dostaw energii elektrycznej we wskazanym (w odniesieniu do poszczególnych punktów 
poboru) terminie jest pozytywne przeprowadzenie procedury zmiany sprzedawcy, posiadanie 
przez Odbiorcę ważnej umowy o świadczenie usług dystrybucji energii elektrycznej (o ile 
dotyczy) oraz rejestracji dokonanych zmian przez OSD i skuteczne rozwiązanie/wygaśnięcie 
dotychczas obowiązujących umów na sprzedaż energii elektrycznej/umów kompleksowych: 1) 
W przypadku obowiązywania umów wymagających wypowiedzenia, zamawiający (odbiorcy) 
złożą (w odniesieniu do poszczególnych punktów poboru) stosowne oświadczenia o 
rozwiązaniu umów ze skutkiem na dzień poprzedzający planowaną datę rozpoczęcia dostaw 
(zgodnie z opisem w Załączniku nr 1a-1d do SWZ kolumna „Okres dostaw”) - wypowiedzenie 
umów nie będzie należeć do obowiązków wykonawcy. 2) W przypadku posiadania 
terminowych umów sprzedaży, termin ich obowiązywania upływa z dniem poprzedzającym 
planowaną datę rozpoczęcia dostaw (zgodnie z opisem w Załączniku nr 1a-1d do SWZ 
kolumna „Okres dostaw". 7. Postępowaniem nie zostały objęte PPE (grupa taryfowa G), w 
których energia elektryczna będzie przeznaczona na cele gospodarstwa domowego. 8. 
Postępowaniem objęte zostały PPE ze statusem Prosumenta – część 4 zamówienia. 9. 
Zamawiający skorzysta z art. 139 ust. 1 Ustawy Pzp, tj. w pierwszej kolejności zbada i oceni 
oferty, a następnie dokonania kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału 
w postępowaniu. 10. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie 
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podlegają wykluczeniu oraz spełniają warunki udziału w postępowaniu w zakresie: 1) 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, 2) zdolności 
technicznej lub zawodowej. W pozostałym zakresie zamawiający odstępuje od określenia 
warunków udziału w postępowaniu. 11. Szczegółowy opis warunków udziału w postepowaniu 
oraz sposobu wykazania ich spełniania opisany został w SWZ ROZDZIAŁ VI. WARUNKI 
UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU oraz ROZDZIAŁ VII. OŚWIADCZENIA I DOKUMENTY, JAKIE 
WYKONAWCY ZOBOWIĄZANI SĄ ZŁOŻYĆ W CELU WYKAZANIA SPEŁNIANIA 
WARUNKÓW UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU ORAZ BRAKU PODSTAW WYKLUCZENIA . 
12. Do oferty wykonawca zobowiązany jest dołączyć aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie (art. 125 ust. 1 Ustawy Pzp), że nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki 
udziału w postępowaniu. Oświadczenie wykonawca składa w formie (art. 125 ust. 2 Ustawy 
Pzp) Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ), stanowiącego Załącznik nr 2 
do Rozporządzenia Wykonawczego Komisji (EU) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. 
ustanawiającego standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. 
Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że wykonawca nie 
podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 13. Podstawy 
wykluczenia: art. 108 ust. 1 Ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 Ustawy 
z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego , art. 5k 
Rozporządzenia (UE) 833/2014 (Rozporządzenie Rady (UE) NR 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie wraz ze zm.). 14. Szczegółowy opis warunków udziału w postepowaniu 
oraz sposobu wykazania ich spełniania opisany został w SWZ ROZDZIAŁ V. PODSTAWY 
WYKLUCZENIA oraz ROZDZIAŁ VII. OŚWIADCZENIA I DOKUMENTY, JAKIE 
WYKONAWCY ZOBOWIĄZANI SĄ ZŁOŻYĆ W CELU WYKAZANIA SPEŁNIANIA 
WARUNKÓW UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU ORAZ BRAKU PODSTAW WYKLUCZENIA 15. 
Dane dotyczące ilości energii elektrycznej podlegającej zakupowi mają charakter orientacyjny. 
16. Wspólnicy spółki cywilnej są traktowani jak wykonawcy składający ofertę wspólną. 17. 
Ofertę oraz oświadczenie (JEDZ), o którym mowa w art. 125 Ustawy Pzp, sporządza się, pod 
rygorem nieważności, w formie elektronicznej – tj. w postaci elektronicznej opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym.
Identifiant de la procédure: c5b14724-9b98-4a78-9dd8-b08038f7c3e1
Identifiant interne: PGK/04/2026/EE
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: przetarg nieograniczony

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 09300000 Électricité, chauffage, énergie solaire et nucléaire
Nomenclature complémentaire (cpv): 65310000 Distribution d'électricité

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Szczeciński (PL428)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
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2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 1. Komunikacja między zamawiającym i wykonawcą odbywa 
się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej w rozumieniu Ustawy z dnia 18 lipca 2002 
r. o świadczeniu usług drogą elektroniczną za pośrednictwem formularza "Wyślij wiadomość 
do zamawiającego" dostępnego na stronie internetowej prowadzonego postępowania: 

 . 2. Zamawiający nie wymaga wniesienia https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654
zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 3. Szczegóły dotyczące zużycia energii 
elektrycznej opisane zostały w Załącznikach nr 1a – 1d do SWZ Wykaz punktów poboru.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Składanie oferty 1) Wykonawca składa Ofertę poprzez 
złożenie za pośrednictwem Platformy Zakupowej: a) wypełnionego i podpisanego Formularza 
Oferty (wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 2 do SWZ), b) wypełnionego i podpisanego 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) przez wykonawcę (w przypadku 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie – odrębnego dla każdego z 
wykonawców podpisanego przez każdego z wykonawców) oraz Oświadczenia wg wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 3a do SWZ, c) (o ile dotyczy) pełnomocnictwa do reprezentowania 
wykonawcy, jeżeli w imieniu wykonawcy działa osoba, której umocowanie do jego 
reprezentowania nie wynika z dokumentów rejestrowych (KRS, CEDiG), *Pełnomocnictwo pod 
rygorem nieważności przekazuje się w postaci elektronicznej i opatruje kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym. Jeżeli dokument sporządzony został jako dokument w postaci 
papierowej i opatrzony własnoręcznym podpisem, wykonawca składa cyfrowe odwzorowanie 
dokumentu opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Poświadczenia zgodności 
cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej dokonuje mocodawca, d) 
dokumentu potwierdzającego wniesienie wadium (obligatoryjnie w przypadku złożenia wadium 
w formie innej niż pieniądz), e) (o ile dotyczy) pełnomocnictwa do reprezentowania 
wykonawców występujących wspólnie, f) (o ile dotyczy) oświadczenia, o którym mowa w art. 
117 ust. 4 Ustawy Pzp (wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ), g) (o ile dotyczy) 
zobowiązania podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub innego podmiotowego środka 
dowodowego potwierdzającego, że wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tych podmiotów, wypełnionego i podpisanego przez podmiot 
udostępniający zasoby jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) oraz 
oświadczenia wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 3b do SWZ. Po złożeniu Oferty wyświetla 
się komunikat i wykonawca otrzymuje wiadomość email z platformazakupowa.pl. 2) Platforma 
Zakupowa szyfruje Oferty w taki sposób, że nie jest możliwe zapoznanie się z ich treścią do 
terminu otwarcia ofert. 3) Oferta musi być sporządzona w języku polskim i podpisana przez 
osobę(y) upoważnioną(e) do reprezentowania wykonawcy. Wszelkie czynności wykonawcy 
związane ze złożeniem wymaganych dokumentów (w tym m.in.: składanie oświadczeń woli w 
imieniu wykonawcy, poświadczanie kopii dokumentów za zgodność z oryginałem) muszą być 
dokonywane przez osobę (osoby) reprezentujące wykonawcę zgodnie z zasadami 
reprezentacji wskazanymi we właściwym rejestrze, bądź osobę (osoby) właściwie 
umocowane. 4) Ofertę oraz oświadczenie (JEDZ), o którym mowa w art. 125 Ustawy Pzp, 
sporządza się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej – tj. w postaci elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 5) JEDZ stanowi dowód potwierdzający 
brak podstaw wykluczenia, spełnianie warunków udziału w postępowaniu, odpowiednio na 
dzień składania ofert tymczasowo zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654
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środki dowodowe. 6) JEDZ oraz Oświadczenie wg wzoru stanowiącego Załącznik 3a (3b o ile 
dotyczy) do SWZ przekazuje się w postaci elektronicznej, w formatach danych określonych w 
przepisach wydanych na podstawie art. 18 Ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji 
działalności podmiotów realizujących zadania publiczne (t.j. Dz.U. 2025 poz. 1703 z późn.
zm.), z zastrzeżeniem formatów, o których mowa w art. 66 ust. 1 Ustawy, z uwzględnieniem 
rodzaju przekazywanych danych i opatruje kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 7) W 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, JEDZ oraz 
Oświadczenie wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 3a do SWZ składa każdy z wykonawców. 
Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu. 8) Wykonawca, w przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby, przedstawia, wraz z własnym oświadczeniem JEDZ 
także oświadczenie (JEDZ) podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdzające brak podstaw 
wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie warunków udziału w postępowaniu, w 
zakresie, w jakim wykonawca powołuje się na jego zasoby oraz Oświadczenie podmiotu 
udostępniającego zasoby wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 3b do SWZ. 9) Wykonawca 
może wykorzystać jednolity dokument złożony w odrębnym postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, jeżeli potwierdzi, że informacje w nim zawarte pozostają prawidłowe. 10) Zaleca 
się, aby w przypadku składania Oferty przez wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, wynikało to z treści Formularza Oferty - należy wpisać nazwy 
wykonawców i dane umożliwiające ich identyfikację. 11) Zamawiający żąda wskazania przez 
wykonawcę w ofercie części zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć 
podwykonawcom oraz podania nazw ewentualnych podwykonawców (jeżeli są już znani). 12) 
Wykonawca może przed upływem terminu do składania ofert zmienić lub wycofać ofertę. 
Sposób zmiany i wycofania oferty został opisany w Instrukcji dla wykonawców dostępnej na 
Platformie Zakupowej. 13) Wykonawca po upływie terminu do składania ofert nie może 
skutecznie dokonać zmiany ani wycofać złożonej oferty.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019r. prawo zamówień publicznych -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 4
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 4

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część 1 zamówienia – Dostawa energii elektrycznej do lokali i obiektów – pozostałe 
grupy taryfowe
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej o szacowanym 
wolumenie 11 070,01 MWh (zamówienie podstawowe). Dane mają charakter orientacyjny. 2. 
Kod CPV: 09300000-2 - Energia elektryczna, cieplna, słoneczna i jądrowa 09310000-5 – 
Elektryczność 3. Ilość układów pomiarowych rozliczających zużytą energię elektryczną 1 231 
szt. 4. Układy pomiarowe są dostosowane do procedury zmiany sprzedawcy. 5. Szczegółowy 
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opis punktów poboru (PPE) zamawiający zamieścił w Załączniku nr 1a do SWZ. 6. Dostawy 
realizowane będą w terminie od 01.01.2027r. do 31.12.2027r.; szczegóły dotyczące terminów 
dostaw w odniesieniu do poszczególnych punktów poboru opisano w Załączniku nr 1a do 
SWZ kolumna „Okres dostaw”. 7. Obowiązujące obecnie umowy na dostawy energii 
elektrycznej wygasną lub ulegną rozwiązaniu ze skutkiem na dzień poprzedzający planowaną 
datę rozpoczęcia dostaw (kolumna „Okres dostaw”). Obowiązek wypowiedzenia umów leży po 
stronie zamawiających (odbiorców). 8. Źródła wytwórcze. Szczegóły dotyczące instalacji PV w 
obiektach objętych postępowaniem (w tym moc, data przyłączenia lub planowana data 
przyłączenia, przewidywana ilość energii oddawana do sieci OSD, status odbiorcy) znajdują 
się w Załączniku 1a do SWZ – kolumna „Instalacja wytwórcza
Identifiant interne: Część 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09300000 Électricité, chauffage, énergie solaire et nucléaire
Nomenclature complémentaire (cpv): 09310000 Électricité
Options: 
Description des options: Gmina Lipiany 1) Zamawiający w 22 obiektach (pozycja 24-45 
Załącznika nr 1a do SWZ) planuje montaż instalacji wytwórczych i włączenie obiektów do 
spółdzielni energetycznej. 2) W ramach zamówienia podstawowego dostawy do wskazanych 
obiektów realizowane będą w okresie od 01.01.2027r. do 31.03.2027r. 3) Zamawiający, w 
ramach Opcji, zastrzega możliwość kontynuowania dostaw energii elektrycznej w kolejnych 
kwartałach 2027r. w sytuacji, gdy instalacje OZE nie zostaną zamontowane i uruchomione w 
planowanym terminie. 4) Zamawiającemu przysługuje trzykrotne wydłużenie okresu dostaw, tj. 
II, III, IV kwartał 2027, przy czym każdorazowo okres dostaw w ramach Opcji będzie nie 
krótszy niż 3 m-ce. Szczegółowe informacje dotyczące dostaw w ramach Opcji znajdują się w 
Załączniku nr 1aa do SWZ. 5) Prawo opcji może mieć zastosowanie do wszystkich lub do 
niektórych obiektów. 6) Warunkiem skorzystania z prawa opcji jest złożenie przez 
zamawiającego, nie później niż na 30 dni przed planowanymi dostawami w ramach Opcji, 
Oświadczenia o skorzystaniu z prawa Opcji, ze wskazaniem zakresu Opcji (obiekt, okres 
dostaw, wolumen). 7) W przypadku skorzystania z Opcji w maksymalnym zakresie może 
nastąpić zwiększenie wolumenu o 96,27 MWh. 8) Skorzystanie z prawa Opcji jest 
uprawnieniem zamawiającego a nie zobowiązaniem wobec wykonawcy. 9) Warunki realizacji 
prawa Opcji opisane zostały w Załączniku nr 9a do SWZ

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: teren Powiatu Gryfice, Gminy Chojna , Dolice, Płoty, Stare Czarnowo, Widuchowa,
Subdivision pays (NUTS): Szczeciński (PL428)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: teren Białogard, Stanomino,
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: teren Gminy Barlinek, Bierzwnik, Brzeżno, Drawsko-Pomorskie, Powiat Choszczeński, 
Kalisz Pomorski, Krzęcin, Lipiany, Przelewice, Świdwin, Złocieniec
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
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Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: 100%

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Open Nexus
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający żąda wniesienia wadium w kwocie: 1) w 
przypadku składania oferty na Część 1 zamówienia: 100 000,00 zł 2) w przypadku składania 
oferty na Część 2 zamówienia: 15 000,00 zł 3) w przypadku składania oferty na Część 3 
zamówienia: 50 000,00 zł 4) w przypadku składania oferty na Część 4 zamówienia: 5 000,00 
zł 2. W przypadku składania oferty na więcej niż na jedną część zamówienia wykonawca 
wnosi wadium - stanowiące równowartość sumy wadiów na dane części zamówienia. Uwaga: 
jeśli wadium wniesione zostanie w kwocie niższej niż suma wadiów dla wszystkich części, na 
które wykonawca składa ofertę – oferta zostanie odrzucona w zakresie wszystkich części lub - 
odrębnie dla każdej części. 3. Szczegółowe informacje dotyczące wnoszenia wadium znajdują 
się w SWZ ROZDZIAŁ XV. WYMAGANIA DOTYCZĄCE WADIUM.
Date limite de réception des offres: 12/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 12/08/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654
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Lieu: Otwarcie ofert nastąpi siedzibie Pełnomocnika
Informations complémentaires: 1. Ofertę wraz ze wszystkimi wymaganymi oświadczeniami i 
dokumentami, należy złożyć za pośrednictwem Platformy Zakupowej. 2. Za datę złożenia 
oferty przyjmuje się datę jej przekazania w systemie (platformie) w drugim kroku składania 
oferty poprzez kliknięcie przycisku “Złóż ofertę” i wyświetlenie się komunikatu, że oferta 
została zaszyfrowana i złożona.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zawarte 
zostały w Projektowanych postanowieniach umowy - w Załączniku nr 9a do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Pomorska Grupa Konsultingowa S.A.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Pomorska Grupa 
Konsultingowa S.A.
Organisation qui traite les offres: Pomorska Grupa Konsultingowa S.A.

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Część 2 zamówienia – Dostawa energii elektrycznej do lokali i obiektów - grupa taryfowa 
B
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej o szacowanym 
wolumenie 1 673,95 MWh Dane mają charakter orientacyjny. 2. Kod CPV: 09300000-2 - 
Energia elektryczna, cieplna, słoneczna i jądrowa 09310000-5 – Elektryczność 3. Ilość 
układów pomiarowych rozliczających zużytą energię elektryczną 14 szt. 4. Układy pomiarowe 
są dostosowane do procedury zmiany sprzedawcy. 5. Szczegółowy opis punktów poboru 
(PPE) zamawiający zamieścił w Załączniku nr 1b do SWZ. 6. Dostawy realizowane będą w 
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terminie od 01.01.2027r. do 31.12.2027r.; szczegóły dotyczące terminów dostaw w 
odniesieniu do poszczególnych punktów poboru opisano w Załączniku nr 1b do SWZ kolumna 
„Okres dostaw”. 7. Obowiązujące obecnie umowy na dostawy energii elektrycznej wygasną 
lub ulegną rozwiązaniu ze skutkiem na dzień poprzedzający planowaną datę rozpoczęcia 
dostaw (kolumna „Okres dostaw”). Obowiązek wypowiedzenia umów leży po stronie 
zamawiających (odbiorców). 8. Źródła wytwórcze. Szczegóły dotyczące instalacji PV w 
obiektach objętych postępowaniem (w tym moc, data przyłączenia lub planowana data 
przyłączenia, przewidywana ilość energii oddawana do sieci OSD, status odbiorcy) znajdują 
się w Załączniku 1b do SWZ – kolumna „Instalacja wytwórcza".
Identifiant interne: Część 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09300000 Électricité, chauffage, énergie solaire et nucléaire
Nomenclature complémentaire (cpv): 09310000 Électricité

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: teren Powiatu Gryfice, Gminy Chojna , Płoty, Stare Czarnowo, Widuchowa,
Subdivision pays (NUTS): Szczeciński (PL428)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: teren Gminy Krzęcin, Lipiany, Złocieniec
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: 100%

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Open Nexus
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654

5.1.12.  Conditions du marché public

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654
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Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający żąda wniesienia wadium w kwocie: 1) w 
przypadku składania oferty na Część 1 zamówienia: 100 000,00 zł 2) w przypadku składania 
oferty na Część 2 zamówienia: 15 000,00 zł 3) w przypadku składania oferty na Część 3 
zamówienia: 50 000,00 zł 4) w przypadku składania oferty na Część 4 zamówienia: 5 000,00 
zł 2. W przypadku składania oferty na więcej niż na jedną część zamówienia wykonawca 
wnosi wadium - stanowiące równowartość sumy wadiów na dane części zamówienia. Uwaga: 
jeśli wadium wniesione zostanie w kwocie niższej niż suma wadiów dla wszystkich części, na 
które wykonawca składa ofertę – oferta zostanie odrzucona w zakresie wszystkich części lub - 
odrębnie dla każdej części. 3. Szczegółowe informacje dotyczące wnoszenia wadium znajdują 
się w SWZ ROZDZIAŁ XV. WYMAGANIA DOTYCZĄCE WADIUM.
Date limite de réception des offres: 12/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 12/08/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi siedzibie Pełnomocnika
Informations complémentaires: 1. Ofertę wraz ze wszystkimi wymaganymi oświadczeniami i 
dokumentami, należy złożyć za pośrednictwem Platformy Zakupowej. 2. Za datę złożenia 
oferty przyjmuje się datę jej przekazania w systemie (platformie) w drugim kroku składania 
oferty poprzez kliknięcie przycisku “Złóż ofertę” i wyświetlenie się komunikatu, że oferta 
została zaszyfrowana i złożona.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zawarte 
zostały w Projektowanych postanowieniach umowy - w Załączniku nr 9a do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654
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podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Pomorska Grupa Konsultingowa S.A.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Pomorska Grupa 
Konsultingowa S.A.
Organisation qui traite les offres: Pomorska Grupa Konsultingowa S.A.

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Część 3 zamówienia – Dostawa energii elektrycznej dla potrzeb oświetlenia drogowego
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej o szacowanym 
wolumenie 4 772,28 MWh. Dane mają charakter orientacyjny. 2. Kod CPV: 09300000-2 - 
Energia elektryczna, cieplna, słoneczna i jądrowa 09310000-5 – Elektryczność 3. Ilość 
układów pomiarowych rozliczających zużytą energię elektryczną 777 szt. 4. Szczegółowy opis 
punktów poboru (PPE) zamawiający zamieścił w Załączniku nr 1c do SWZ. 5. Dostawy 
realizowane będą w terminie od 01.01.2027r. do 31.12.2027r.; szczegóły dotyczące terminów 
dostaw w odniesieniu do poszczególnych punktów poboru opisano w Załączniku nr 1c do 
SWZ kolumna „Okres dostaw”. 6. Obowiązujące obecnie umowy na dostawy energii 
elektrycznej wygasną lub ulegną rozwiązaniu ze skutkiem na dzień poprzedzający planowaną 
datę rozpoczęcia dostaw (kolumna „Okres dostaw”). Obowiązek wypowiedzenia umów leży po 
stronie zamawiających (odbiorców).
Identifiant interne: Część 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09300000 Électricité, chauffage, énergie solaire et nucléaire
Nomenclature complémentaire (cpv): 09310000 Électricité

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Gminy Chojna , Dolice, Gryfice, Płoty, Stare Czarnowo, Widuchowa,
Subdivision pays (NUTS): Szczeciński (PL428)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: teren Gminy Barlinek, Bierzwnik, Drawsko Pomorskie, Kalisz Pomorski, Krzęcin, Lipiany, 
Przelewice, Świdwin, Złocieniec
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: teren Powiatu Białogardzkiego
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)



487282-2026 Page 14/27

Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: 100%

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Open Nexus
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający żąda wniesienia wadium w kwocie: 1) w 
przypadku składania oferty na Część 1 zamówienia: 100 000,00 zł 2) w przypadku składania 
oferty na Część 2 zamówienia: 15 000,00 zł 3) w przypadku składania oferty na Część 3 
zamówienia: 50 000,00 zł 4) w przypadku składania oferty na Część 4 zamówienia: 5 000,00 
zł 2. W przypadku składania oferty na więcej niż na jedną część zamówienia wykonawca 
wnosi wadium - stanowiące równowartość sumy wadiów na dane części zamówienia. Uwaga: 
jeśli wadium wniesione zostanie w kwocie niższej niż suma wadiów dla wszystkich części, na 
które wykonawca składa ofertę – oferta zostanie odrzucona w zakresie wszystkich części lub - 
odrębnie dla każdej części. 3. Szczegółowe informacje dotyczące wnoszenia wadium znajdują 
się w SWZ ROZDZIAŁ XV. WYMAGANIA DOTYCZĄCE WADIUM.
Date limite de réception des offres: 12/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654
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Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 12/08/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi siedzibie Pełnomocnika
Informations complémentaires: 1. Ofertę wraz ze wszystkimi wymaganymi oświadczeniami i 
dokumentami, należy złożyć za pośrednictwem Platformy Zakupowej. 2. Za datę złożenia 
oferty przyjmuje się datę jej przekazania w systemie (platformie) w drugim kroku składania 
oferty poprzez kliknięcie przycisku “Złóż ofertę” i wyświetlenie się komunikatu, że oferta 
została zaszyfrowana i złożona.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zawarte 
zostały w Projektowanych postanowieniach umowy - w Załączniku nr 9a do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Pomorska Grupa Konsultingowa S.A.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Pomorska Grupa 
Konsultingowa S.A.
Organisation qui traite les offres: Pomorska Grupa Konsultingowa S.A.

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Część 4 zamówienia – Kompleksowa dostawa energii elektrycznej - Prosumenci
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa dostawa energii elektrycznej – 
dostawa wraz z usługą dystrybucji o szacowanym wolumenie 487,65 MWh oraz rozliczenie i 
bilansowanie energii elektrycznej wprowadzonej do sieci przez Prosumentów. Dane dotyczące 
wolumenu mają charakter orientacyjny. 2. Kod CPV: 09300000-2 - Energia elektryczna, 
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cieplna, słoneczna i jądrowa 09310000-5 – Elektryczność 65310000-9 - Przesył energii 
elektrycznej 3. Ilość układów pomiarowych rozliczających zużytą energię elektryczną 21 szt. 4. 
Szczegółowy opis punktów poboru (PPE) zamawiający zamieścił w Załączniku nr 1d do SWZ. 
5. Dostawy realizowane będą w terminie od 01.01.2027r. do 31.12.2027r.; szczegóły 
dotyczące terminów dostaw w odniesieniu do poszczególnych punktów poboru opisano w 
Załączniku nr 1d do SWZ kolumna „Okres dostaw”. 6. We wszystkich PPE są lub będą 
zamontowane mikroinstalacje PV. 7. We wszystkich PPE odbiorcy posiadają / będą posiadać 
status Prosumenta i rozliczają się (będą się rozliczać) w systemie net-billing oraz net-metering 
– zgodnie z opisem w Załączniku 1d kolumna „Status”. 8. W odniesieniu do wszystkich PPE 
zamawiający mają zawarte umowy kompleksowe.
Identifiant interne: Część 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 09300000 Électricité, chauffage, énergie solaire et nucléaire
Nomenclature complémentaire (cpv): 09310000 Électricité, 65310000 Distribution d'électricité

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: teren Gminy Drawsko Pomorskie
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: teren Powiatu Białogardzkiego
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: 100%

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Open Nexus
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654
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5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający żąda wniesienia wadium w kwocie: 1) w 
przypadku składania oferty na Część 1 zamówienia: 100 000,00 zł 2) w przypadku składania 
oferty na Część 2 zamówienia: 15 000,00 zł 3) w przypadku składania oferty na Część 3 
zamówienia: 50 000,00 zł 4) w przypadku składania oferty na Część 4 zamówienia: 5 000,00 
zł 2. W przypadku składania oferty na więcej niż na jedną część zamówienia wykonawca 
wnosi wadium - stanowiące równowartość sumy wadiów na dane części zamówienia. Uwaga: 
jeśli wadium wniesione zostanie w kwocie niższej niż suma wadiów dla wszystkich części, na 
które wykonawca składa ofertę – oferta zostanie odrzucona w zakresie wszystkich części lub - 
odrębnie dla każdej części. 3. Szczegółowe informacje dotyczące wnoszenia wadium znajdują 
się w SWZ ROZDZIAŁ XV. WYMAGANIA DOTYCZĄCE WADIUM.
Date limite de réception des offres: 12/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 12/08/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi siedzibie Pełnomocnika
Informations complémentaires: 1. Ofertę wraz ze wszystkimi wymaganymi oświadczeniami i 
dokumentami, należy złożyć za pośrednictwem Platformy Zakupowej. 2. Za datę złożenia 
oferty przyjmuje się datę jej przekazania w systemie (platformie) w drugim kroku składania 
oferty poprzez kliknięcie przycisku “Złóż ofertę” i wyświetlenie się komunikatu, że oferta 
została zaszyfrowana i złożona.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zawarte 
zostały w Projektowanych postanowieniach umowy - w Załączniku nr 9b do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336654


487282-2026 Page 18/27

Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Pomorska Grupa Konsultingowa S.A.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Pomorska Grupa 
Konsultingowa S.A.
Organisation qui traite les offres: Pomorska Grupa Konsultingowa S.A.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Powiat Gryficki
Numéro d’enregistrement: 857-17-28-259
Adresse postale: Plac Zwycięstwa 37
Ville: Gryfice
Code postal: 72-300
Subdivision pays (NUTS): Szczeciński (PL428)
Pays: Pologne
Adresse électronique: powiat@gryfice.pl
Téléphone: 91 384 64 50
Adresse internet: http://spow.gryfice.ibip.pl/public
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/935259
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Chef de groupe

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Gmina Barlinek
Numéro d’enregistrement: 597-16-48-491
Adresse postale: Niepodległości 20
Ville: Barlinek
Code postal: 74-320
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Adresse électronique: umig@barlinek.pl
Téléphone: 95 746 55 40
Adresse internet: https://bip.barlinek.pl/glowna,1

mailto:powiat@gryfice.pl
http://spow.gryfice.ibip.pl/public
https://platformazakupowa.pl/transakcja/935259
http://spow.gryfice.ibip.pl
mailto:umig@barlinek.pl
https://bip.barlinek.pl/glowna,1
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Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Gmina Białogard
Numéro d’enregistrement: 672-19-51-177
Adresse postale: Wileńska 8
Ville: Białogard
Code postal: 78-200
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@gmina-bialogard.pl
Téléphone: 94 312 44 01
Adresse internet: http://ug.bialogard.ibip.pl/public
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Gminna Biblioteka Publiczna im. Wisławy Szymborskiej w Stanominie
Numéro d’enregistrement: 67-219-147-27
Adresse postale: Stanomino 27
Ville: Stanomino
Code postal: 78-217
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne
Adresse électronique: biblioteka27stanomino@gmail.com
Téléphone: +48 609 189 002
Adresse internet: http://biblioteka-stanomino.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Miasto Białogard
Numéro d’enregistrement: 672-10-01-814
Adresse postale: 1 Maja 18
Ville: Białogard
Code postal: 78-200
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne
Adresse électronique: um.sekretariat@bialogard.info
Téléphone: 94 357 91 00
Adresse internet: https://bip.bialogard.info
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
http://spow.gryfice.ibip.pl
mailto:sekretariat@gmina-bialogard.pl
http://ug.bialogard.ibip.pl/public
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
http://spow.gryfice.ibip.pl
mailto:biblioteka27stanomino@gmail.com
http://biblioteka-stanomino.pl/
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
http://spow.gryfice.ibip.pl
mailto:um.sekretariat@bialogard.info
https://bip.bialogard.info
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
http://spow.gryfice.ibip.pl
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Acheteur

8.1.  ORG-0006
Nom officiel: Gmina Bierzwnik
Numéro d’enregistrement: 594-15-34-297
Adresse postale: Kopernika 2
Ville: Bierzwnik
Code postal: 73-240
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Adresse électronique: urzad@bierzwnik.pl
Téléphone: 95 768 01 30
Adresse internet: https://bip.bierzwnik.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0007
Nom officiel: Gmina Brzeżno
Numéro d’enregistrement: 672-20-31-622
Adresse postale: Brzeżno 50
Ville: Brzeżno
Code postal: 78-316
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@gmina.brzezno.pl
Téléphone: 94 36 42 740
Adresse internet: https://brzezno.biuletyn.net
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0008
Nom officiel: Gmina Chojna
Numéro d’enregistrement: 858-17-26-144
Adresse postale: Jagiellońska 4
Ville: Chojna
Code postal: 74-500
Subdivision pays (NUTS): Szczeciński (PL428)
Pays: Pologne
Adresse électronique: info@chojna.pl
Téléphone: 91 414 10 35
Adresse internet: https://bip.chojna.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0009

mailto:urzad@bierzwnik.pl
https://bip.bierzwnik.pl
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
http://spow.gryfice.ibip.pl
mailto:sekretariat@gmina.brzezno.pl
https://brzezno.biuletyn.net
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
http://spow.gryfice.ibip.pl
mailto:info@chojna.pl
https://bip.chojna.pl
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
http://spow.gryfice.ibip.pl
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Nom officiel: Przedsiębiorstwo Usług Komunalnych w Chojnie Sp. z o.o.
Numéro d’enregistrement: 858-16-63-165
Adresse postale: Słowiańska 1
Ville: Chojna
Code postal: 74-500
Subdivision pays (NUTS): Szczeciński (PL428)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@pukchojna.pl
Téléphone: 91 414 16 44
Adresse internet: https://pukchojna.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0010
Nom officiel: Powiat Choszczeński
Numéro d’enregistrement: 594-16-04-431
Adresse postale: Nadbrzeżna 2
Ville: Choszczno
Code postal: 73-200
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@powiatchoszczenski.pl
Téléphone: 95 748 89 60
Adresse internet: https://bip.powiatchoszczenski.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0011
Nom officiel: Gmina Dolice
Numéro d’enregistrement: 854-22-26-207
Adresse postale: Ogrodowa 16
Ville: Dolice
Code postal: 73-115
Subdivision pays (NUTS): Szczeciński (PL428)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@dolice.pl
Téléphone: 91 564 01 29
Adresse internet: https://bip.dolice.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0012
Nom officiel: Gmina Drawsko Pomorskie
Numéro d’enregistrement: 674-000-60-08
Adresse postale: Gen. W. Sikorskiego 41

mailto:sekretariat@pukchojna.pl
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Ville: Drawsko Pomorskie
Code postal: 78-500
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Adresse électronique: drawsko@drawsko.pl
Téléphone: 94 363 34 85
Adresse internet: https://umdrawsko.bip.gov.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0013
Nom officiel: Gmina Gryfice
Numéro d’enregistrement: 857-18-21-013
Adresse postale: Pl. Zwycięstwa 37
Ville: Gryfice
Code postal: 72-300
Subdivision pays (NUTS): Szczeciński (PL428)
Pays: Pologne
Adresse électronique: urzad@gryfice.eu
Téléphone: 91 385 32 01
Adresse internet: https://bip.gminagryfice.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0014
Nom officiel: Gmina Kalisz Pomorski
Numéro d’enregistrement: 674-10-02-320
Adresse postale: ul. Wolności 25
Ville: Kalisz Pomorski
Code postal: 78-540
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@kaliszpom.pl
Téléphone: 94 361 63 17
Adresse internet: https://bip.kaliszpom.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0015
Nom officiel: Gmina Krzęcin
Numéro d’enregistrement: 594-15-28-641
Adresse postale: Tylna 7
Ville: Krzęcin
Code postal: 73-231
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)

mailto:drawsko@drawsko.pl
https://umdrawsko.bip.gov.pl
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Pays: Pologne
Adresse électronique: urzad@krzecin.pl
Téléphone: 95 765 51 57
Adresse internet: https://bip.krzecin.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0016
Nom officiel: Gmina Lipiany
Numéro d’enregistrement: 853-14-56-518
Adresse postale: Plac Wolności 1
Ville: Lipiany
Code postal: 74-240
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Adresse électronique: umig@lipiany.pl
Téléphone: 91 564 10 69
Adresse internet: https://bip.lipiany.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0017
Nom officiel: Gmina Płoty
Numéro d’enregistrement: 857-18-23-242
Adresse postale: Pl. Konstytucji 3 Maja 1
Ville: Płoty
Code postal: 72-310
Subdivision pays (NUTS): Szczeciński (PL428)
Pays: Pologne
Adresse électronique: um@ploty.pl
Téléphone: 91 303 34 05
Adresse internet: https://bip.ploty.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0018
Nom officiel: Gmina Przelewice
Numéro d’enregistrement: 853-14-57-363
Adresse postale: Przelewice 75
Ville: Przelewice
Code postal: 74-210
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Adresse électronique: gmina@przelewice.pl
Téléphone: 91 564 33 92
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Adresse internet: https://bip.przelewice.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0019
Nom officiel: Gmina Stare Czarnowo
Numéro d’enregistrement: 858-17-33-428
Adresse postale: Św. Floriana 10
Ville: Stare Czarnowo
Code postal: 74-106
Subdivision pays (NUTS): Szczeciński (PL428)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@stareczarnowo.pl
Téléphone: 91 485 70 20
Adresse internet: https://bip.stareczarnowo.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0020
Nom officiel: Gmina Świdwin
Numéro d’enregistrement: 672-20-23-812
Adresse postale: Pl. Konstytucji 3 Maja 1
Ville: Świdwin
Code postal: 78-300
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Adresse électronique: poczta@swidwin.gmina.pl
Téléphone: 94 365 20 15
Adresse internet: https://ug.swidwin.ibip.pl/public
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0021
Nom officiel: Gminny Zakłady Gospodarki Komunalnej Sp. z o.o. w Świdwinie
Numéro d’enregistrement: 672-18-92-285
Adresse postale: ul. Cmentarna 7/5
Ville: 78-300
Code postal: Świdwin
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Adresse électronique: swidwin.gzgk@gmail.com
Téléphone: 943657692
Adresse internet: https://www.swidwin.gmina.pl/gzgk.html
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
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https://www.swidwin.gmina.pl/gzgk.html
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
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Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0022
Nom officiel: Gmina Miejska Świdwin
Numéro d’enregistrement: 672-20-03-749
Adresse postale: Pl. Konstytucji 3 Maja 1
Ville: Świdwin
Code postal: 78-300
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Adresse électronique: ratusz@swidwin.pl
Téléphone: 94 365 20 11
Adresse internet: https://swidwin.biuletyn.net
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0023
Nom officiel: Gmina Widuchowa
Numéro d’enregistrement: 858-17-26-084
Adresse postale: Grunwaldzka 8
Ville: Widuchowa
Code postal: 74-120
Subdivision pays (NUTS): Szczeciński (PL428)
Pays: Pologne
Adresse électronique: org@widuchowa.pl
Téléphone: 91 41 67 255
Adresse internet: https://bip.widuchowa.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0024
Nom officiel: Gmina Złocieniec
Numéro d’enregistrement: 674-10-02-018
Adresse postale: Stary Rynek 3
Ville: Złocieniec
Code postal: 78-520
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Adresse électronique: poczta@zlocieniec.pl
Téléphone: 94 367 20 22
Adresse internet: https://bip.zlocieniec.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
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https://swidwin.biuletyn.net
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
http://spow.gryfice.ibip.pl
mailto:org@widuchowa.pl
https://bip.widuchowa.pl
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
http://spow.gryfice.ibip.pl
mailto:poczta@zlocieniec.pl
https://bip.zlocieniec.pl
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
http://spow.gryfice.ibip.pl


487282-2026 Page 26/27

8.1.  ORG-0025
Nom officiel: Zakład Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o. w Złocieńcu
Numéro d’enregistrement: 253-00-31-966
Adresse postale: Piaskowa 6
Ville: Złocieniec
Code postal: 78-520
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zlocieniec@zwik.pl
Téléphone: 94 367 16 59
Adresse internet: https://zwik_zlocieniec.bip.gov.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0026
Nom officiel: Pomorska Grupa Konsultingowa S.A.
Numéro d’enregistrement: 554-10-06-264
Adresse postale: Unii Lubelskiej 4c
Ville: Bydgoszcz
Code postal: 85-059
Subdivision pays (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Pays: Pologne
Adresse électronique: gryfice@pgksa.pl
Téléphone: 523456081
Adresse internet: https://www.pgksa.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1097373
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0027
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 526-22-39-325
Adresse postale: Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 22 458 78 01
Télécopieur: 22 458 78 00
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.uzp.gov.pl/kio/epuap
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
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8.1.
 
ORG-0028
Nom officiel: Powiat Białogardzki
Numéro d’enregistrement: 672-172-02-36
Adresse postale: Plac Wolności 16-17
Ville: Białogard
Code postal: 78-200
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne
Adresse électronique: starosta@powiat-bialogard.pl
Téléphone: 48 94 312 0901
Télécopieur: 48 94 312 0911
Adresse internet: https://bip.powiat-bialogard.pl
Profil de l’acheteur: http://spow.gryfice.ibip.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: aeb77fa7-92fb-4765-9d75-51a79bb0a5f2  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 10/07/2026 14:57:53 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 487282-2026
Numéro de publication au JO S: 134/2026
Date de publication: 15/07/2026
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